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ERASMUS STUDENT PLACEMENT OFFER

at SCHOOLS

(Erasmus-Praktikumsangebot an Schulen fir Studierende)

Please fill in all fields in English.

Bitte fiillen Sie alle Felder in Englisch aus.

NAME OF SCHOOL
(Name der Schule)

Volksschule Graz-St.Peter

TYPE OF SCHOOL Primary School (EDU-SCHPrm) / Grundschule (EDU-SCHPrm)
(Schultyp)

PUBLIC or PRIVATE SCHOOL public school

(Offentliche oder private Schule)

NATIONAL SCHOOL ID CODE 601501

(Schulkennzahl)

ADDRESS Thomas-Arbeiter-Gasse 12
(Adresse)

POSTAL CODE 8042

(PLZ)

CITY Graz

(Stadt)

COUNTRY Austria

(Land)

TELEPHONE 0043 31646 46 52
(Telefon)

FAX

E-MAIL vs.st.peter@stadt.graz.at
WEBSITE http://www.vs-st-peter.at
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NUMBER OF TEACHERS 16
(Anzahl der Lehrer/innen)
NUMBER OF PUPILS 201

(Anzahl der Mitarbeiter/innen)

SHORT DESCRIPTION OF
THE SCHOOL
(Kurzbeschreibung der Schule)

The primary school St. Peter has got 10 classes. We teach pupils
aged between 6 and 10 years. Our school has a focus on music.
So every year we have one music class. This year we started witk
a CLIL class. So that’s the reason why we are looking for an Eng-
lish erasmus student.

OTHER

(Sonstiges)

CONTACT PERSON Jesica Rittstieg
(Kontaktperson)

DEPARTMENT/FUNCTION first grade class teacher

(Abteilung/Funktion)

TELEPHONE
(Telefon)

0043 664 25 25 542

FAX

E-MAIL

rittstieg@inode.at

OTHER
(Sonstiges)
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FUNCTION OF TRAINEE
(Funktion der/des Praktikant/in)

teaching assistent in a second form in primary school

TEACHING SUBJECTS OF TRAINEE
(zu unterrichtende Facher)

It depends on the skills of the trainee. Possible subjects (CLIL
lessons — to teach content through the foreign language): PE,
arts, maths, sience, music, english

DESCRIPTION OF ACTIVITIES
(Beschreibung der Tatigkeiten)
e.g. teaching activities and extracurricular activities

(project work, intercultural activities, event organisa-
tion etc.)

teaching activities, intercultural activities, project work

DURATION
(Dauer)

2 months — 1 year, start: September 2014

WORKING HOURS PER WEEK — FULL
TIME?
(Arbeitszeit pro Woche - Vollzeit)?

about 18 hours in class, 14 hours preparation work and organi-
sational activities

TEACHING LANGUAGE
(Unterrichtssprache)

german, english

CITY
(Stadt)

Graz

ACCOMODATION
(Unterkunft)

no

WE CAN HELP TO FIND ACCOMODA-
TION

(Hilfe bei der Suche einer Unterkunft
moglich)

yes

PAYMENT OR OTHER
BENEFITS
(Bezahlung oder andere Vergiitungen)

no

OTHER
(Sonstiges)

' The training programm is supposed to be a full time activity. The working hours should be a full time equivalent according
to the national employment law for teachers. The working hours can include teaching hours, preparation work,
administrative and organisational activities of the trainee.

% Das Praktikum ist eine Vollzeitaktivitit. Das StundenausmaR muss gemaR des nationalen Arbeitsrechts fir Lehrer/innen
einer Vollzeitbeschaftigung entsprechen. Zu den Arbeitsstunden kdnnen Unterrichtsstunden, Vorbereitungsstunden,
administrative und organisatorische Tatigkeiten der Praktikantin/des Praktikanten zdhlen.
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ORAL AND WRITTEN LANGUAGE

SKILLS
(Sprachkenntnisse — miindlich
und schriftlich)

A native speaker of English.

COMPUTER SKILLS
(PC-Kenntnisse)

no special skills required

DRIVING LICENSE
(FGhrerschein)

not necessary

OTHER
(Sonstiges)

OTHER

(Sonstiges)

DOCUMENTS TO BE SUBMITTED
(Zu Gbermittelnde
Dokumente)

e.g. CV, letter of motivation, records etc.

CV and a letter of motivation included the expectations of the stay
in Austria.

APPLICATION DEADLINE
(Bewerbungsfrist)

1.7.2014
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